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WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.
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We reserve the right to change our products designs and specifications • Nous nous réservons le droit de modifier le design ainsi que les spécifications de nos produits.
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2 •
MARK MOUNTING POSITIONS (X) USING LASER LINE 
AND FASTEN APPROPRIATE ANCHORS (NOT SUPPLIED) 
TO COVE. MAKE SURE ANCHORS ARE ORIENTED TO 
MATCH SCREW HOLES INSIDE FIXTURE. 

MARQUER LES POSITIONS (X) DE MONTAGE EN 
UTILISANT UNE LIGNE LASER. FIXER DES ANCRAGES 
APPROPRIÉS (NON FOURNIS) DANS L’ALCOVE. 
S’ASSURER DE L’ALIGNEMENT DES ANCRAGES PAR 
RAPPORT AUX TROUS POUR LES VIS À L’INTÉRIEUR DE 
L’APPAREIL.

3 •
REMOVE LENS (B). STARTING FROM ONE ENDCAP, 
UNCLIP PROGRESSIVELY THE WHOLE LENS, WORKING 
TOWARDS THE OTHER ENDCAP.

RETIRER LA LENTILLE (B). EN COMMENÇANT À UNE 
EXTRÉMITÉ, DÉCLIPSER PROGRESSIVEMENT LA LENTILLE 
COMPLÈTE EN TRAVAILLANT VERS L’AUTRE EMBOUT.

5 •
PUSH ONE LENS (B) END AGAINST EDGE OF END-
CAP AND INSERT INTO PLACE. PROGRESSIVELY 
CLIP IN THE WHOLE LENS, WORKING TOWARDS 
THE OTHER ENDCAP. 

APPUYER UNE EXTRÉMITÉ DE LA LENTILLE (B) 
CONTRE UN DES EMBOUTS ET L’INSÉRER EN 
PLACE. CLIPSER PROGRESSIVEMENT LE RESTE 
DE LA LENTILLE EN TRAVAILLANT LE LONG DE 
L’APPAREIL VERS L’AUTRE EMBOUT.

4.A •
MOUNT LUMINAIRE TO COVE AND SET IN PLACE 
BY FASTENING THREE #6 SCREWS (X3) INSIDE FIX-
TURE. USE PROVIDED WASHERS AS TO NOT CRE-
ATE CONTACT BETWEEN SCREWS AND LED TAPE.

INSTALLER LE LUMINAIRE DANS L’ALCOVE ET 
SÉCURISER EN PLACE EN VISSANT LES VIS #6 
(X3) À L’INTÉRIEUR DU LUMINAIRE. UTILISER LES 
RONDELLES FOURNIES POUR ÉVITER LE CONTACT 
ENTRE LES VIS ET LA BANDE DEL.

COVE LIGHTING - C9X1
COVE INSTALLATION GUIDE • GUIDE D’INSTALLATION COVE

1 7/8” 1 7/8”CENTER

1 •
DRILL 1/2’’ HOLE IN THE COVE AT  
1.25’’ FROM THE BEGINNING OF 
THE FIXTURE AND PASS ELECTRIC 
CABLES THROUGH. MAKE ELECTRICAL 
CONNECTIONS TO FIXTURE USING 
APPROPRIATE WIRE NUTS (A) (NOT 
PROVIDED). 

PERCER UN TROU DE 13MM DANS 
L’ALCOVE À 38MM DU DÉBUT DE 
L’APPAREIL ET SORTIR LES CÂBLES 
ÉLECTRIQUES. FAIRE LES CONNEXIONS 
ÉLECTRIQUES AVEC L’APPAREIL 
À L’AIDE DES CONNECTEURS 
APPROPRIÉS (A) (NON FOURNIS).

POWERED END 
BOUT ALIMENTÉ!

Ø0.50”

Ø13mm

ONLY USE REMOTE DRIVERS BY ARANCIA LIGHTING. THEY’VE BEEN PROGRAMMED TO WORK WITH A GIVEN CONFIGURATION AND CURRENT OUTPUT. 
THEY ARE NOT INTERCHANGEABLE  

UTILISER SEULEMENT LES PILOTES À DISTANCE DE ARANCIA LIGHTING. ILS ONT ÉTÉ PROGRAMMÉS POUR FONCTIONNER AVEC UNE CONFIGURATION ET UN 
COURANT SPÉCIFIQUE. ILS NE SONT PAS INTERCHANGEABLES

!
DIRECT MOUNT OPTION • OPTION DE MONTAGE DIRECT

1 7/8” 1 7/8”CENTER

6” 6”

OPTION C951
X2 OR X3

OPTION C981
X2 OR X3

6 3/8”

CENTER

6 3/8”

CENTER

4 .B •
MOUNT LUMINAIRE TO COVE AND SET IN PLACE BY 
FASTENING #6 SCREWS (X6) INSIDE FIXTURE.

INSTALLER LE LUMINAIRE DANS L’ALCOVE ET 
SÉCURISER EN PLACE EN LES VIS #6 (X6) À 
L’INTÉRIEUR DU LUMINAIRE.

OPTION C951 OPTION C981

A

B

B



WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.
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We reserve the right to change our products designs and specifications • Nous nous réservons le droit de modifier le design ainsi que les spécifications de nos produits.
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2 •
MARK MOUNTING POSITIONS (X) USING LASER LINE 
AND FASTEN APPROPRIATE ANCHORS (NOT SUPPLIED) 
TO FURNITURE. 

MARQUER LES POSITIONS (X) DE MONTAGE EN 
UTILISANT UNE LIGNE LASER. FIXER DES ANCRAGES 
APPROPRIÉS (NON FOURNIS) AU MOBILIER.

COVE LIGHTING - C9X1
COVE INSTALLATION GUIDE • GUIDE D’INSTALLATION COVE

1 7/8” 1 7/8”CENTER

1 •
DRILL 1/2’’ HOLE IN THE FUNRITURE 
AT  1.25’’ FROM THE BEGINNING OF 
THE FIXTURE AND PASS ELECTRIC 
CABLES THROUGH. MAKE ELECTRICAL 
CONNECTIONS TO FIXTURE USING 
APPROPRIATE WIRE NUTS (A) (NOT 
PROVIDED). 

PERCER UN TROU DE 13MM DANS 
LE MOBILIER À 38MM DU DÉBUT DE 
L’APPAREIL ET SORTIR LES CÂBLES 
ÉLECTRIQUES. FAIRE LES CONNEXIONS 
ÉLECTRIQUES AVEC L’APPAREIL 
À L’AIDE DES CONNECTEURS 
APPROPRIÉS (A) (NON FOURNIS).

POWERED END 
BOUT ALIMENTÉ!

Ø0.50”

Ø13mm

ONLY USE REMOTE DRIVERS BY ARANCIA LIGHTING. THEY’VE BEEN PROGRAMMED TO WORK WITH A GIVEN CONFIGURATION AND CURRENT OUTPUT. 
THEY ARE NOT INTERCHANGEABLE  

UTILISER SEULEMENT LES PILOTES À DISTANCE DE ARANCIA LIGHTING. ILS ONT ÉTÉ PROGRAMMÉS POUR FONCTIONNER AVEC UNE CONFIGURATION ET UN 
COURANT SPÉCIFIQUE. ILS NE SONT PAS INTERCHANGEABLES

!
FURNITURE MOUNT OPTION • OPTION DE MONTAGE CABINET

1 7/8” 1 7/8”CENTER

6” 6”

OPTION C951
X2 OR X3

OPTION C981
X2 OR X3

6 3/8”

CENTER

6 3/8”

CENTER

1 7/8” 1 7/8”CENTER

6” 6”

OPTION C951
X2 OR X3

OPTION C981
X2 OR X3

6 3/8”

CENTER

6 3/8”

CENTER

4•
MOUNT SURFACE BRACKETS (B/D) TO FURNITURE USING 
APPROPRIATE SCREWS (E) (NOT SUPPLIED).

INSTALLER LES PLAQUES DE MONTAGE (B/D) AU 
MOBILIER À L’AIDE DE VIS APPROPRIÉES (E) (NON 
FOURNIES).

5.A •
PUSH FIXTURE INTO BRACKETS 
(B) UNTIL IT SNAPS IN THE 
CHANNEL (C) TO FIX IN PLACE.

POUSSER LE LUMINAIRE DANS 
LES PLAQUES DE MONTAGE (B) 
JUSQU’À CE QU’ELLES CLIPSENT 
DANS LE PROFILÉ (C) AFIN DE 
FIXER L’APPAREIL EN PLACE.

B

C

1 7/8” 1 7/8”CENTER

6” 6”

OPTION C951
X2 OR X3

OPTION C981
X2 OR X3

6 3/8”

CENTER

6 3/8”

CENTER

OPTION C981

OPTION C951

5.B •
PUSH FIXTURE INTO BRACKETS 
(D) UNTIL IT SNAPS IN THE 
CHANNEL (C) TO FIX IN PLACE.

POUSSER LE LUMINAIRE DANS 
LES PLAQUES DE MONTAGE (D) 
JUSQU’À CE QU’ELLES CLIPSENT 
DANS LE PROFILÉ (C) AFIN DE 
FIXER L’APPAREIL EN PLACE.

1 7/8” 1 7/8”CENTER

6” 6”

OPTION C951
X2 OR X3

OPTION C981
X2 OR X3

6 3/8”

CENTER

6 3/8”

CENTER

D

C

OPTION C981OPTION C951

A

B

B

E
D

D

E



1 7/8” 1 7/8”CENTER

6” 6”

OPTION C951
X2 OR X3

OPTION C981
X2 OR X3

6 3/8”

CENTER

6 3/8”

CENTER

1 7/8” 1 7/8”CENTER

6” 6”

OPTION C951
X2 OR X3

OPTION C981
X2 OR X3

6 3/8”

CENTER

6 3/8”

CENTER

WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.

	 ARANCIALIGHTING.COM • DESIGNED + MADE IN CANADA

We reserve the right to change our products designs and specifications • Nous nous réservons le droit de modifier le design ainsi que les spécifications de nos produits.
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2 •
MARK MOUNTING POSITIONS (X) USING LASER LINE 
AND FASTEN APPROPRIATE ANCHORS (NOT SUPPLIED) 
IN COVE. MAKE SURE ANCHORS ARE ORIENTED TO 
MATCH SCREW HOLES ON ADJUSTABLE BRACKETS. 

MARQUER LES POSITIONS (X) DE MONTAGE EN 
UTILISANT UNE LIGNE LASER. FIXER DES ANCRAGES 
APPROPRIÉS (NON FOURNIS) DANS L’ALCOVE. 
S’ASSURER DE L’ALIGNEMENT DES ANCRAGES PAR 
RAPPORT AUX TROUS POUR LES VIS SUR LES PLAQUES 
AJUSTABLES.

3 •
MOUNT ADJUSTABLE BRACKETS TO COVE USING AP-
PROPRIATE SCREWS (E) (NOT SUPPLIED).

INSTALLER LES PLAQUES AJUSTABLES DANS L’ALCOVE 
À L’AIDE DE VIS APPROPRIÉES (E) (NON FOURNIES).

COVE LIGHTING - C9X1
COVE INSTALLATION GUIDE • GUIDE D’INSTALLATION COVE

1 7/8” 1 7/8”CENTER

1 •
DRILL 1/2’’ HOLE IN THE COVE AT  
1.25’’ FROM THE BEGINNING OF 
THE FIXTURE AND PASS ELECTRIC 
CABLES THROUGH. MAKE ELECTRICAL 
CONNECTIONS TO FIXTURE USING 
APPROPRIATE WIRE NUTS (A) (NOT 
PROVIDED). 

PERCER UN TROU DE 13MM DANS 
L’ALCOVE À 38MM DU DÉBUT DE 
L’APPAREIL ET SORTIR LES CÂBLES 
ÉLECTRIQUES. FAIRE LES CONNEXIONS 
ÉLECTRIQUES AVEC L’APPAREIL 
À L’AIDE DES CONNECTEURS 
APPROPRIÉS (A) (NON FOURNIS).

POWERED END 
BOUT ALIMENTÉ!

Ø0.50”

Ø13mm

ONLY USE REMOTE DRIVERS BY ARANCIA LIGHTING. THEY’VE BEEN PROGRAMMED TO WORK WITH A GIVEN CONFIGURATION AND CURRENT OUTPUT. 
THEY ARE NOT INTERCHANGEABLE  

UTILISER SEULEMENT LES PILOTES À DISTANCE DE ARANCIA LIGHTING. ILS ONT ÉTÉ PROGRAMMÉS POUR FONCTIONNER AVEC UNE CONFIGURATION ET UN 
COURANT SPÉCIFIQUE. ILS NE SONT PAS INTERCHANGEABLES

!
AJUSTABLE MOUNT OPTION • OPTION DE MONTAGE AJUSTABLE

A

E



WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.

	 ARANCIALIGHTING.COM • DESIGNED + MADE IN CANADA

We reserve the right to change our products designs and specifications • Nous nous réservons le droit de modifier le design ainsi que les spécifications de nos produits.
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PARALLEL CONNECTION DIAGRAM
SCHÉMA DE CONNECTION PARALLÈL
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SERIES CONNECTION DIAGRAM
SCHÉMA DE CONNECTION EN SÉRIE
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PARALLEL CONNECTION DIAGRAM
SCHÉMA DE CONNECTION PARALLÈL
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SERIES CONNECTION DIAGRAM
SCHÉMA DE CONNECTION EN SÉRIE
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PARALLEL CONNECTION DIAGRAM
SCHÉMA DE CONNECTION PARALLÈL
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SERIES CONNECTION DIAGRAM
SCHÉMA DE CONNECTION EN SÉRIE
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L99X - L997
INSTALLATION GUIDE • GUIDE D’INSTALLATION

PARALLEL CONNECTION DIAGRAM • SCHÉMA DE CONNEXION EN PARALLÈLE

SERIES CONNECTION DIAGRAM • SCHÉMA DE CONNEXION EN SÉRIE

1 CIRCUIT

1 CIRCUIT

2 CIRCUITS



WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.

	 ARANCIALIGHTING.COM • DESIGNED + MADE IN CANADA

We reserve the right to change our products designs and specifications • Nous nous réservons le droit de modifier le design ainsi que les spécifications de nos produits.
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LEM99X
EMERGENCY REMOTE LED DRIVER • PILOTE D’URGENCE À DISTANCE

ELECTRIC CONNECTION DIAGRAM
SCHÉMA DE CONNECTION ÉLECTRIQUE

DRIVER
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ELECTRIC CONNECTION DIAGRAM • SCHÉMA DE CONNEXION ÉLECTRIQUE

MAXIMUM REMOTE DRIVER DISTANCE
DISTANCE MAXIMALE DU PILOTE À DISTANCE

WIRE GAUGE
CALIBRE DU FIL

MAXIMUM LEAD LENGTH
LONGUEUR MAXIMALE DU CÂBLE

18 GA 44 FT

16 GA 90 FT

14 GA 120 FT

12 GA 175 FT


